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II
(Comunicazioni)

COMUNICAZIONI PROVENIENTI DALLE ISTITUZIONI, DAGLI ORGANI 
E DAGLI ORGANISMI DELL'UNIONE EUROPEA

COMMISSIONE EUROPEA

Non opposizione ad un’operazione di concentrazione notificata

(Caso M.8869 — Ryanair/LaudaMotion)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

(2018/C 366/01)

Il 12 luglio 2018 la Commissione ha deciso di non opporsi alla suddetta operazione di concentrazione notificata e di 
dichiararla compatibile con il mercato interno. La presente decisione si basa sull’articolo 6, paragrafo 1, lettera b) del 
regolamento (CE) n. 139/2004 del Consiglio (1). Il testo integrale della decisione è disponibile unicamente in lingua 
inglese e verrà reso pubblico dopo che gli eventuali segreti aziendali in esso contenuti saranno stati espunti. Il testo della 
decisione sarà disponibile:

— sul sito Internet della Commissione europea dedicato alla concorrenza, nella sezione relativa alle concentrazioni 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Il sito offre varie modalità per la ricerca delle singole decisioni, tra 
cui indici per impresa, per numero del caso, per data e per settore,

— in formato elettronico sul sito EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=it) con il numero di riferi­
mento 32018M8869. EUR-Lex è il sistema di accesso in rete al diritto comunitario.

(1) GU L 24 del 29.1.2004, pag. 1.

Non opposizione ad un'operazione di concentrazione notificata

(Caso M.9111 — Bregal Unternehmerkapital/trendtours Touristik)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

(2018/C 366/02)

Il 2 ottobre 2018 la Commissione ha deciso di non opporsi alla suddetta operazione di concentrazione notificata e di 
dichiararla compatibile con il mercato interno. La presente decisione si basa sull'articolo 6, paragrafo 1, lettera b) del 
regolamento (CE) n. 139/2004 del Consiglio (1). Il testo integrale della decisione è disponibile unicamente in lingua tede­
sca e verrà reso pubblico dopo che gli eventuali segreti aziendali in esso contenuti saranno stati espunti. Il testo della 
decisione sarà disponibile:

— sul sito Internet della Commissione europea dedicato alla concorrenza, nella sezione relativa alle concentrazioni 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Il sito offre varie modalità per la ricerca delle singole decisioni, tra 
cui indici per impresa, per numero del caso, per data e per settore,

— in formato elettronico sul sito EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=it) con il numero di riferi­
mento 32018M9111. EUR-Lex è il sistema di accesso in rete al diritto comunitario.

(1) GU L 24 del 29.1.2004, pag. 1.
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Non opposizione ad un’operazione di concentrazione notificata

(Caso M.9101 — ExxonMobil/Qatar Petroleum/ExxonMobil Exploration Argentina/Mobil Argentina)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

(2018/C 366/03)

Il 2 ottobre 2018 la Commissione ha deciso di non opporsi alla suddetta operazione di concentrazione notificata e di 
dichiararla compatibile con il mercato interno. La presente decisione si basa sull’articolo 6, paragrafo 1, lettera b) del 
regolamento (CE) n. 139/2004 del Consiglio (1). Il testo integrale della decisione è disponibile unicamente in lingua 
inglese e verrà reso pubblico dopo che gli eventuali segreti aziendali in esso contenuti saranno stati espunti. Il testo della 
decisione sarà disponibile:

— sul sito Internet della Commissione europea dedicato alla concorrenza, nella sezione relativa alle concentrazioni 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Il sito offre varie modalità per la ricerca delle singole decisioni, tra 
cui indici per impresa, per numero del caso, per data e per settore,

— in formato elettronico sul sito EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=it) con il numero di riferi­
mento 32018M9101. EUR-Lex è il sistema di accesso in rete al diritto comunitario.

(1) GU L 24 del 29.1.2004, pag. 1.
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IV

(Informazioni)

INFORMAZIONI PROVENIENTI DALLE ISTITUZIONI, DAGLI ORGANI E DAGLI 
ORGANISMI DELL'UNIONE EUROPEA

CONSIGLIO

DECISIONE DEL CONSIGLIO

del 28 settembre 2018

relativa alla nomina dei membri e dei supplenti del comitato consultivo per la libera circolazione 
dei lavoratori

(2018/C 366/04)

IL CONSIGLIO DELL’UNIONE EUROPEA,

visto il trattato sul funzionamento dell’Unione europea,

visto il regolamento (UE) n. 492/2011 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 5 aprile 2011, relativo alla libera 
circolazione dei lavoratori all’interno dell’Unione (1), in particolare gli articoli 23 e 24,

visti gli elenchi dei candidati presentati al Consiglio dai governi degli Stati membri,

considerando quanto segue:

(1) Con decisioni del 20 settembre 2016 (2), del 14 novembre 2016 (3), del 28 novembre 2016 (4), del 23 gennaio 
2017 (5), del 27 marzo 2017 (6), del 23 gennaio 2018 (7) e del 16 aprile 2018 (8), il Consiglio ha nominato 
i membri e i supplenti del comitato consultivo per la libera circolazione dei lavoratori («comitato») per il periodo 
dal 25 settembre 2016 al 24 settembre 2018.

(2) I membri dovrebbero restare in carica fintantoché non saranno sostituiti o il loro mandato non sarà rinnovato.

(3) È opportuno nominare i membri e i supplenti del comitato per un periodo di due anni,

(1) GU L 141 del 27.5.2011, pag. 1.
(2) Decisione del Consiglio, del 20 settembre 2016, relativa alla nomina dei membri titolari e dei membri supplenti del Comitato consul­

tivo per la libera circolazione dei lavoratori (GU C 348 del 23.9.2016, pag. 3).
(3) Decisione del Consiglio, del 14 novembre 2016, relativa alla nomina dei membri titolari e dei membri supplenti del Comitato consul­

tivo per la libera circolazione dei lavoratori per la Grecia (GU C 421 del 16.11.2016, pag. 4).
(4) Decisione del Consiglio, del 28 novembre 2016, relativa alla nomina di un membro titolare del comitato consultivo per la libera circo­

lazione dei lavoratori per il Belgio (GU C 327 del 2.12.2016, pag. 77).
(5) Decisione del Consiglio, del 23 gennaio 2017, relativa alla nomina dei membri titolari e dei membri supplenti del Comitato consul­

tivo per la libera circolazione dei lavoratori per il Portogallo (GU C 27 del 27.1.2017, pag. 6).
(6) Decisione del Consiglio, del 27 marzo 2017, relativa alla nomina di un membro supplente del comitato consultivo per la libera circo­

lazione dei lavoratori per il Portogallo (GU C 99 del 30.3.2017, pag. 1).
(7) Decisione del Consiglio, del 23 gennaio 2018, relativa alla nomina dei membri e dei supplenti del comitato consultivo per la libera 

circolazione dei lavoratori per l’Italia (GU C 31 del 27.1.2018, pag. 4).
(8) Decisione del Consiglio, del 16 aprile 2018, relativa alla nomina dei membri e dei supplenti del comitato consultivo per la libera cir­

colazione dei lavoratori per il Lussemburgo (GU C 99 del 19.4.2018, pag. 12).
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HA ADOTTATO LA PRESENTE DECISIONE:

Articolo 1

Sono nominati membri e supplenti del comitato consultivo per la libera circolazione dei lavoratori per il periodo dal 
25 settembre 2018 al 24 settembre 2020:

I. RAPPRESENTANTI DEI GOVERNI

Paese Membri Supplenti

Belgio Sig. Frédéric POUPINEL DE VALENCE

Sig. Stéphane BALTAZAR LOPES

Sig. Tom PARYS

Bulgaria Sig. Hristo SIMEONOV

Sig.ra Tatiana GUEORGUIEVA

Sig. Atanas KOLCHAKOV

Repubblica ceca Sig.ra Kateřina ŠTĔPÁNKOVÁ

Sig.ra PETRA SILOVSKÁ

Sig.ra Andrea VESELÁ

Danimarca Sig. Stig Hansen NØRGAARD

Sig.ra Rikke Mark SEERUP

Sig.ra Sidse Skraastad CLEMMENSEN

Germania Sig.ra Vera BADE

Sig.ra Salome KARIJI BANI

Sig.ra Andrea MÄDLER

Estonia Sig.ra Kristi SUUR

Sig.ra Annika SEPP

Sig.ra Thea TREIER

Irlanda Sig. Niall O’MUIRCHEARTAIGH

Sig.ra Dympna BOYLE

Sig. Eamonn GALLAGNER

Grecia   

Spagna Sig.ra Paloma MARTÍNEZ GAMO

Sig. Francisco Javier MARCO CUEVAS

Sig.ra María Reyes FERNÁNDEZ

Francia Sig.ra Claire MASSUELLES Sig.ra Malika EL MESTIRI

Croazia Sig.ra Marija KNEŽEVIĆ KAJARI

Sig. Petar STRIŽAK

Sig.ra Davorka BUŠKULIĆ LEMIĆ

Italia Sig.ra Maria Concetta CORINTO

Sig.ra Carla ANTONUCCI

Sig.ra Marinella COLUCCI

Cipro Sig. Prodromos CHRYSANTHOU

Sig.ra Elena HAGJIGEORGIOU

Sig.ra Nasia MALAKTOU
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Paese Membri Supplenti

Lettonia Sig.ra Ilze ZVĪDRIŅA

Sig.ra Svetlana DJAČKOVA

Sig.ra Linda PAUGA

Lituania Sig.ra Rasa MALAIŠKIENĖ

Sig. Gytis DARULIS

Sig.ra Daiva LIUGIENĖ

Lussemburgo Sig. Tom GOEDERS

Sig. Laurent PEUSCH

Sig. Jonathan PEREIRA NEVES

Ungheria Sig.ra Eszter ENYEDI

Sig.ra Katalin KISSNÉ BENCZE

Sig.ra Dalma SZABOLCSI

Malta Sig. Mario XUEREB

Sig.ra Sarah GILI

Sig.ra Pamela DINGLI

Paesi Bassi Sig.ra Ghislaine WIDERA

Sig.ra Lydia LOUSBERG

Sig.ra Gaby BLOM-FABER

Austria Sig. Heinz KUTROWATZ

Sig.ra Martha ROJAS-PINEDA

Sig. Hansjörg PAYR

Polonia Sig.ra Magdalena SWEKLEJ

Sig.ra Agata DUDEK

Sig.ra Aleksandra LANGE

Portogallo   

Romania Sig. Auraş MARINESCU

Sig.ra Carmen ŞTEFAN

Sig. Bogdan-Tiberius PAŞCA

Slovenia Sig.ra Sonja MALEC

Sig. Grega MALEC

Sig.ra Anja DANGUBIČ

Slovacchia Sig. Milan MOLOKÁČ

Sig.ra Mária HANZLÍKOVÁ

Sig.ra Anna MONDEKOVÁ

Finlandia Sig.ra Elina JOHANSSON

Sig. Olli SORAINEN

Sig. Jarmo TIUKKANEN

Svezia Sig. Karlis LAPSA

Sig.ra Madeleine ÖHBERG

Sig.ra Sara SANDELIUS

Regno Unito Sig.ra Anna WARDELL Sig. Michael FORREST
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II. RAPPRESENTANTI DELLE ORGANIZZAZIONI DEI LAVORATORI

Paese Membri Supplenti

Belgio Sig. Joeri HENS

Sig.ra Nathalie DIESBECQ

 

Bulgaria Sig.ra Atanaska TODOROVA

Sig. Aleksandar ZAGOROV

Sig. Valeri APOSTOLOV

Repubblica ceca Sig. Vít SAMEK

Sig. Pavel JANÍČKO

Sig. Petr ŠULC

Danimarca Sig.ra Lotte Dickow SCHMIDTH

Sig. Torben Damsgaard JENSEN

Sig.ra Käthe Munk RYOM

Germania Sig.ra Alexandra KRAMER

Sig.ra Isabella SCHUPP

Sig. Fritz HEIL

Estonia Sig.ra Mare VIIES

Sig.ra Aija MAASIKAS

Sig.ra Tiia E. TAMMELEHT

Irlanda Sig. John DOUGLAS

Sig.ra Ethel BUCKLEY

Sig. David JOYCE

Grecia   

Spagna Sig. José Antonio MORENO DIAZ

Sig.ra Ana Maria CORRAL JUAN

Sig.ra Ana HERMOSO CANOURA

Francia Sig.ra Francine BLANCHE

Sig.ra Corinne MARES

Sig. Mariano FANDOS

Croazia Sig.ra Ana KRANJAC JULARIĆ

Sig. David Jakov BABIĆ

Sig.ra Sunčica BRNARDIĆ

Italia   

Cipro Sig. Nicos GREGORIOU  

Lettonia Sig.ra Nataļja PREISA

Sig. Kaspars RĀCENĀJS

Sig.ra Linda ROMELE

Lituania Sig.ra Janina MATUIZIENĖ

Sig. Ričardas GARUOLIS

Sig.ra Eglė ŽUKAUSKAITĖ
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Paese Membri Supplenti

Lussemburgo Sig. Carlos PEREIRA

Sig. Paul DE ARAUJO

Sig. Eduardo DIAS

Ungheria   

Malta Sig. Ian Mark ZAMMIT

Sig. Jeremy J. CAMILLERI

Sig. Colin GALEA

Paesi Bassi Sig.ra Caroline RIETBERGEN

Sig.ra H. HOUWING

Sig.ra C.C.J. MULLER

Austria Sig. Johannes PEYRL

Sig. Oliver RÖPKE

Sig.ra Sarah BRUCKNER

Polonia Sig. Adam ROGALEWSKI

Sig. Lech Maciej ZAKROCKI

Sig. Bogdan OLSZEWSKI

Portogallo Sig. José Manuel DA LUZ CORDEIRO

Sig. Carlos Manuel ALVES TRINDADE

Sig. Georges CASULA

Romania Sig. Corneliu CONSTANTINOAIA

Sig. Liviu APOSTOIU

Sig. Radu MINEA

Slovenia Sig. Marko TANASIĆ

Sig. Jernej ZUPANČIČ

 

Slovacchia Sig.ra Mária SVOREŇOVÁ

Sig.ra Jana BERINCOVÁ

Sig. Miroslav HAJNOŠ

Finlandia Sig.ra Eve KYNTÄJÄ

Sig. Miika SAHAMIES

Sig. Ralf SUND

Svezia Sig.ra Sofia RÅSMAR

Sig. Mattias SCHULSTAD

Sig. Christian LÖVGREN

Regno Unito Sig.ra Rosa CRAWFORD Sig. Wilf SULLIVAN
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III. RAPPRESENTANTI DELLE ORGANIZZAZIONI DEI DATORI DI LAVORO

Paese Membri Supplenti

Belgio Sig.ra Monica DE JONGHE

Sig.ra Hilde THYS

Sig.ra Anneleen BETTENS

Bulgaria Sig. Ivan ZAHARIEV

Sig. Martin STOYANOV

Sig.ra Daniela SIMIDCHIEVA

Repubblica ceca Sig.ra Jitka HLAVÁČKOVÁ

Sig. Ludĕk MAZUCH

Sig.ra Vladimíra DRBALOVÁ

Danimarca Sig.ra Helene TANDERUP

Sig.ra Trine Birgitte HOUGAARD

Sig. Jens TROLDBORG

Germania Sig.ra Carmen Eugenia BÂRSAN

Sig. Nicolas KELLER

Sig.ra Isabelle OSTER

Estonia Sig.ra Piia ZIMMERMANN

Sig.ra Helo TAMME

Sig.ra Mare HIIESALU

Irlanda Sig. Tony DONOHOE

Sig.ra Rhona MURPHY

Sig.ra Kara McGANN

Grecia   

Spagna Sig.ra Miriam PINTO LOMENA

Sig.ra Patricia CIREZ MIQUELEIZ

Sig. Luis MÉNDEZ LÓPEZ

Francia Sig.ra Anne VAUCHEZ

Sig.ra Natacha MARQUET

Sig.ra Isabelle MAÎTRE

Croazia Sig.ra Vedrana GADO

Sig.ra IVA NAPPHOLZ

Sig.ra Milica JOVANOVIĆ

Italia   

Cipro Sig.ra Lena PANAYIOTOU

Sig. Emilios MICHAEL

 

Lettonia Sig.ra Ilona KIUKUCĀNE

Sig.ra Inese STEPIŅA

Sig. Andris ALKSNIS

Lituania Sig.ra Evelina JASAITĖ

Sig. Emilis RUZĚLĖ

Sig.ra Aušra KERZIENĖ
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Paese Membri Supplenti

Lussemburgo Sig.ra Patricia HEMMEN

Sig. François ENGELS

Sig.ra Héloise ANTOINE

Ungheria Sig.ra Júlia VARGA

Sig. István KOMORÓCZKI

Sig.ra Terézia BOROSNÉ BARTHA

Malta Sig.ra Maronna FILLETTI

Sig. Michael GALEA

Sig.ra Angela ATTARD FENECH

Paesi Bassi Sig. Rob SLAGMOLEN

Sig. A.P.M.G. SCHOENMAECKERS

Sig. J. SANDERS

Austria Sig.ra Margit KREUZHUBER

Sig.ra Cornelia HOCKE

Sig.ra Claudia GOLSER

Polonia Sig. Dawid SEIFERT

Sig. Robert LISICKI

Sig. Andrzej STĘPNIKOWSKI

Portogallo Sig.ra Cristina NAGY MORAIS

Sig. Nuno BERNARDO

Sig. Afonso CARVALHO

Romania Sig.ra Cristina PASAT

Sig.ra Roxana ILIE

Sig.ra Roxana PRODAN

Slovenia Sig. Igor ANTAUER

Sig.ra Barbara KRIVIC

Sig. Igor KNEZ

Slovacchia Sig. Peter MOLNÁR

Sig.ra Miriam ŠPÁNIKOVÁ

Sig. Martin HOŠTÁK

Finlandia Sig. Mikko RÄSÄNEN

Sig.ra Riitta WÄRN

Sig.ra Katja MIETTINEN

Svezia Sig. Patrik KARLSSON

Sig. Anders BARANE

Sig.ra Amelie BERG

Regno Unito Sig. Matthew PERCIVAL Sig. Tom BARRETT

Articolo 2

Il Consiglio procede in una data successiva alla nomina dei membri e dei supplenti non ancora designati.
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Articolo 3

La presente decisione entra in vigore il giorno dell’adozione.

Fatto a Bruxelles, il 28 settembre 2018

Per il Consiglio

Il presidente

M. SCHRAMBÖCK
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COMMISSIONE EUROPEA

Tassi di cambio dell'euro (1)

9 ottobre 2018

(2018/C 366/05)

1 euro =

Moneta Tasso di cambio

USD dollari USA 1,1435

JPY yen giapponesi 129,45

DKK corone danesi 7,4592

GBP sterline inglesi 0,87680

SEK corone svedesi 10,4445

CHF franchi svizzeri 1,1381

ISK corone islandesi 132,00

NOK corone norvegesi 9,4915

BGN lev bulgari 1,9558

CZK corone ceche 25,805

HUF fiorini ungheresi 325,29

PLN zloty polacchi 4,3155

RON leu rumeni 4,6675

TRY lire turche 7,0183

AUD dollari australiani 1,6203

Moneta Tasso di cambio

CAD dollari canadesi 1,4861
HKD dollari di Hong Kong 8,9590
NZD dollari neozelandesi 1,7784
SGD dollari di Singapore 1,5859
KRW won sudcoreani 1 301,02
ZAR rand sudafricani 17,1823
CNY renminbi Yuan cinese 7,9185
HRK kuna croata 7,4200
IDR rupia indonesiana 17 486,00
MYR ringgit malese 4,7541
PHP peso filippino 62,027
RUB rublo russo 76,3635
THB baht thailandese 37,850
BRL real brasiliano 4,3112
MXN peso messicano 21,7228
INR rupia indiana 85,0840

(1) Fonte: tassi di cambio di riferimento pubblicati dalla Banca centrale europea.
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INFORMAZIONI PROVENIENTI DAGLI STATI MEMBRI

Aggiornamento degli importi di riferimento per l'attraversamento delle frontiere esterne, a norma 
dell'articolo 6, paragrafo 4, del regolamento (UE) 2016/399 del Parlamento europeo e del Consiglio 
che istituisce un codice unionale relativo al regime di attraversamento delle frontiere da parte delle 

persone (codice frontiere Schengen) (1)

(2018/C 366/06)

La pubblicazione degli importi di riferimento per l'attraversamento delle frontiere esterne, a norma dell'articolo 6, 
paragrafo 4, del regolamento (UE) 2016/399 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 9 marzo 2016, che istituisce 
un codice unionale relativo al regime di attraversamento delle frontiere da parte delle persone (codice frontiere Schen­
gen) si basa sulle informazioni comunicate dagli Stati membri alla Commissione in conformità con l'articolo 39 del 
codice frontiere Schengen (codificazione).

Oltre alle pubblicazioni nella Gazzetta ufficiale, sul sito web della Direzione generale Affari interni è possibile consultare 
un aggiornamento mensile.

LUSSEMBURGO

Sostituisce l'elenco pubblicato nella GU C 247 del 13.10.2006

Il cittadino di un paese terzo che intende recarsi in Lussemburgo è tenuto a fornire prova che dispone di mezzi suffi­
cienti al proprio sostentamento. L'importo di riferimento necessario per recarsi in Lussemburgo corrisponde all'importo 
del salario sociale minimo per personale non qualificato calcolato in proporzione al numero dei giorni di soggiorno 
previsti.

Al 1o gennaio 2018 l'importo del salario sociale minimo giornaliero è pari a circa 67 EUR.

Al fine di provare l'adeguatezza dei mezzi personali, sia per la durata prevista del soggiorno sia per il ritorno nel paese 
di origine o per il transito verso un altro paese, il cittadino di un paese terzo deve disporre di circa 67 EUR per ogni 
giorno del soggiorno previsto. La prova dei mezzi richiesti può assumere la forma di contanti, assegni turistici o carte di 
credito o di un documento attestante la possibilità di acquisire legittimamente i mezzi necessari.

Anche una dichiarazione di garanzia può costituire prova che il richiedente disponga di mezzi di sussistenza sufficienti, 
a condizione che sia convalidata dal servizio competente vale a dire l'ufficio passaporti, visti e certificazioni del Lussem­
burgo. La dichiarazione di garanzia è intesa a sostegno delle spese di soggiorno, comprese le spese sanitarie, e di rimpa­
trio del cittadino del paese terzo per un periodo da esso determinato.

Inoltre, l'interessato deve produrre un titolo di trasporto che gli consenta di ritornare nel suo paese di origine o di 
transitare verso un paese nel quale l'ammissione è garantita.

Elenco delle precedenti pubblicazioni

GU C 247 del 13.10.2006, pag. 19.

GU C 153 del 6.7.2007, pag. 22.

GU C 182 del 4.8.2007, pag. 18.

GU C 57 del 1.3.2008, pag. 38.

GU C 134 del 31.5.2008, pag. 19.

GU C 37 del 14.2.2009, pag. 8.

GU C 35 del 12.2.2010, pag. 7.

GU C 304 del 10.11.2010, pag. 5.

GU C 24 del 26.1.2011, pag. 6.

GU C 157 del 27.5.2011, pag. 8.

GU C 203 del 9.7.2011, pag. 16.

GU C 11 del 13.1.2012, pag. 13.

GU C 72 del 10.3.2012, pag. 44.

GU C 199 del 7.7.2012, pag. 8.

GU C 298 del 4.10.2012, pag. 3.

GU C 56 del 26.2.2013, pag. 13.

GU C 98 del 5.4.2013, pag. 3.

GU C 269 del 18.9.2013, pag. 2.

(1) Cfr. l'elenco delle pubblicazioni precedenti alla fine di tale aggiornamento.
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GU C 57 del 28.2.2014, pag. 1.

GU C 152 del 20.5.2014, pag. 25.

GU C 224 del 15.7.2014, pag. 31.

GU C 434 del 4.12.2014, pag. 3.

GU C 447 del 13.12.2014, pag. 32.

GU C 38 del 4.2.2015, pag. 20.

GU C 96 del 11.3.2016, pag. 7.

GU C 146 del 26.4.2016, pag. 12.

GU C 248 del 8.7.2016, pag. 12.

GU C 111 del 8.4.2017, pag. 11.

GU C 21 del 20.1.2018, pag. 3.

GU C 93 del 12.3.2018, pag. 4-5.

GU C 153 del 2.5.2018, pag. 8.

GU C 186 del 31.5.2018, pag. 10.

GU C 264 del 26.7.2018, pag. 6.
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V

(Avvisi)

PROCEDIMENTI RELATIVI ALL'ATTUAZIONE DELLA POLITICA DELLA 
CONCORRENZA

COMMISSIONE EUROPEA

Notifica preventiva di concentrazione

(Caso M.9075 — Continental/Aviation Industry Corporation of China/JV)

Caso ammissibile alla procedura semplificata

(Testo rilevante ai fini del SEE)

(2018/C 366/07)

1. In data 3 ottobre 2018 è pervenuta alla Commissione la notifica di un progetto di concentrazione in conformità 
dell'articolo 4 del regolamento (CE) n. 139/2004 del Consiglio (1).

La notifica riguarda le seguenti imprese:

— Continental Automotive Holding Co., Ltd («Continental Automotive», Cina), appartenente a Continental AG 
(Germania),

— Sichuan Chengfei Integration Technology Corp., Ltd («CITC», Cina), appartenente a Aviation Industry Corporation of 
China (Cina),

— Continental CALB Battery Power System Co., Ltd («JV», Cina), controllata da Continental Automotive e CITC.

Continental Automotive e CITC acquisiscono, ai sensi dell’articolo 3, paragrafo 1, lettera b), e dell'articolo 3, 
paragrafo 4, del regolamento sulle concentrazioni, il controllo comune della JV.

La concentrazione è effettuata mediante acquisto di quote/azioni in una società di nuova costituzione che si configura 
come impresa comune.

2. Le attività svolte dalle imprese interessate sono le seguenti:

— Continental Automotive è una holding a partecipazione estera indirettamente e interamente detenuta da Continental 
AG, un gruppo tedesco del settore automobilistico principalmente specializzato nei prodotti del settore automobili­
stico e dei trasporti,

— CITC è attiva nella progettazione e fabbricazione di batterie e sistemi di alimentazione, attraverso la sua controllata, 
China Aviation Lithium Battery Co., Ltd. CITC appartiene direttamente ad Aviation Industry Corporation of China 
(«AVIC»), un’impresa di proprietà statale,

— la JV svilupperà, produrrà e venderà sistemi di batterie per veicoli elettrici ibridi. Il portafoglio di prodotti sarà carat­
terizzato da sistemi di batterie a bassa tensione, software applicativo dei sistemi di batterie, pacchi di batterie 
e sistemi di gestione delle batterie e sistemi di gestione della catena di approvvigionamento dei sistemi di batterie.

3. A seguito di un esame preliminare la Commissione ritiene che la concentrazione notificata possa rientrare 
nell'ambito di applicazione del regolamento sulle concentrazioni. Tuttavia si riserva la decisione definitiva al riguardo.

Si rileva che, ai sensi della comunicazione della Commissione concernente una procedura semplificata per l'esame di 
determinate concentrazioni a norma del regolamento (CE) n. 139/2004 (2) del Consiglio, il presente caso potrebbe soddi­
sfare le condizioni per l'applicazione della procedura di cui alla comunicazione stessa.

(1) GU L 24 del 29.1.2004, pag. 1 («il regolamento sulle concentrazioni»).
(2) GU C 366 del 14.12.2013, pag. 5.

C 366/14 IT Gazzetta ufficiale dell'Unione europea 10.10.2018



4. La Commissione invita i terzi interessati a presentare eventuali osservazioni sulla concentrazione proposta.

Le osservazioni devono pervenire alla Commissione entro dieci giorni dalla data di pubblicazione della presente comuni­
cazione, con indicazione del seguente riferimento:

M.9075 — Continental/Aviation Industry Corporation of China/JV

Le osservazioni possono essere trasmesse alla Commissione per e-mail, per fax o per posta, ai seguenti recapiti:

Email: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Indirizzo postale:

Commissione europea
Direzione generale Concorrenza
Protocollo Concentrazioni
1049 Bruxelles
BELGIO
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Notifica preventiva di concentrazione

(Caso M.9115 — BC Partners/VetPartners)

Caso ammissibile alla procedura semplificata

(Testo rilevante ai fini del SEE)

(2018/C 366/08)

1. In data 2 ottobre 2018 è pervenuta alla Commissione la notifica di un progetto di concentrazione in conformità 
dell’articolo 4 del regolamento (CE) n. 139/2004 del Consiglio (1).

La notifica riguarda le seguenti imprese:

— BC Partners LLP (Regno Unito) («BC Partners»), e

— VetPartners Group Limited (Regno Unito) («VetPartners»)

BC Partner acquisisce, ai sensi dell’articolo 3, paragrafo 1, lettera b), del regolamento sulle concentrazioni, tramite il suo 
fondo controllato al 100 % BC European Capital X Fund, il controllo esclusivo (indiretto) dell’insieme di VetPartners.

La concentrazione è effettuata mediante acquisto di quote/azioni.

2. Le attività svolte dalle imprese interessate sono le seguenti:

— BC Partners è una società internazionale di private equity con sede a Londra che investe in un'ampia gamma di 
settori,

— VetParners è un gruppo che investe in ambulatori veterinari.

3. A seguito di un esame preliminare la Commissione ritiene che la concentrazione notificata possa rientrare 
nell'ambito di applicazione del regolamento sulle concentrazioni. Tuttavia si riserva la decisione definitiva al riguardo.

Si rileva che, ai sensi della comunicazione della Commissione concernente una procedura semplificata per l'esame di 
determinate concentrazioni a norma del regolamento (CE) n. 139/2004 del Consiglio (2), il presente caso potrebbe soddi­
sfare le condizioni per l'applicazione della procedura di cui alla comunicazione stessa.

4. La Commissione invita i terzi interessati a presentare eventuali osservazioni sulla concentrazione proposta.

Le osservazioni devono pervenire alla Commissione entro dieci giorni dalla data di pubblicazione della presente comuni­
cazione, con indicazione del seguente riferimento:

M.9115 — BC Partners/VetPartners

Le osservazioni possono essere trasmesse alla Commissione per e-mail, per fax o per posta, ai seguenti recapiti:

Email: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Indirizzo postale:

Commissione europea
Direzione generale Concorrenza
Protocollo Concentrazioni
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) GU L 24 del 29.1.2004, pag. 1 («il regolamento sulle concentrazioni»).
(2) GU C 366 del 14.12.2013, pag. 5.
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